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Omtale av suksessforfatteren

ROBYN CARR

 

«Bøkene i Virgin River-serien er uimotståelige – jeg identifiserte meg umiddelbart med personene og måtte bare ha mer og mer.»

– New York Times bestselgerforfatter Debbie Macomber

 

«Virgin River er sexy, spenningsfylt, fengslende og underholdende.

Jeg gleder meg til neste bok!»

– New York Times bestselgerforfatter Carla Neggers

 

«Robyn Carr skriver vakre romaner spekket med lidenskap og intrige.»

– New York Times bestselgerforfatter Clive Cussler

 

«Robyn Carr skriver mektig, tankevekkende samtidslitteratur.»

– Midwest Book Review om I skyggen av fjellet

 

«En usedvanlig dyktig historieforteller …»

– Library Journal


ROBYN CARR

Når snøen faller

OVERSATT AV Ann-Magritt Sævold

EN VIRGIN RIVER-ROMAN


Kjære lesere!

Det var en stor ære for meg da jeg ble bedt om å skrive en julehistorie med handling i Virgin River, for i min bevissthet er julemirakelet synonymt med den spesielle byen. Virgin River er et sted der godhet, vennskap, kjærlighet og mirakler lever.

I denne historien møter du Ian og Marcie, to modige mennesker som har vært gjennom veldig mye i sitt unge liv. Begge trenger to ting som kan hjelpe dem til fred og lykke, nemlig tro og kjærlighet. De har mye bagasje å slepe på, men når de begynner å bli kjent med hverandre, oppdager de at det fornyede forholdet deres har potensial til å gi dem freden og roen de begge trenger så sårt i livet sitt.

Virgin River-romanene er en del av en ennå ikke avsluttet serie, og Når snøen faller er en spesialutgave i serien. Selv om mange av personene fra de øvrige Virgin River-bøkene er til stede også i denne historien, trenger du ikke å lese de tre første bøkene for å føle deg hjemme i denne. Men for dem av dere som har startet med begynnelsen og som har ventet tålmodig på neste bok, kan jeg fortelle dere at handlingen i Når snøen faller finner sted noen få uker før jul – midt i Vindens hvisking, den tredje boken i serien.

Julen kan ha forskjellig betydning for hver av oss. For Marcie og Ian har jeg prøvd å skape en helt spesiell tid, for to mennesker som virkelig fortjener det. Det har vært et privilegium for meg å få skrive denne historien. Jeg håper dere vil like den.

Beste hilsener til dere alle!

Robyn Carr

 


Når snøen faller er tilegnet Kris og Edna Kitna,

med stor og dypfølt takk for all deres hjelp,

deres uforlignelige gjestfrihet

og deres vennskap.


Prolog

Marcie sto ved siden av bilen sin, en limegrønn Volkswagen. Solen var så vidt kommet opp over horisonten, og hun skalv i novemberkulden. Hun hadde pakket og var klar, både spent og litt redd for det som skulle skje. I baksetet hadde hun en liten kjølebag med snacks og brus, i bagasjerommet sto en hel kasse med flaskevann, og i passasjersetet en termos med kaffe. Hun hadde tatt med sovepose også, i tilfelle sengetøyet på motellene underveis ikke tilfredsstilte kravene hennes, og bagen var fylt av jeans, gensere, tykke sokker og boots, klær og sko som egnet seg til kalde dager oppe i små fjellandsbyer. Hun verket nærmest etter å komme seg av gårde, men den yngre broren, Drew, og den eldre søsteren, Erin, hadde det ikke spesielt travelt med å ta farvel.

– Har du tatt med telefonkortene jeg ga deg? I tilfelle du kommer til steder med dårlige mottakerforhold? spurte Erin.

– Ja da, jeg har dem.

– Sikker på at du har nok penger?

– Ja da.

– Det er mindre enn to uker til høsttakkefesten.

– Det bør ikke ta så lang tid, sa Marcie, for sa hun noe annet, risikerte hun en ny lekse. – Jeg regner med å finne Ian ganske raskt. Jeg tror jeg har klart å lokalisere ham noenlunde allerede.

– Jeg synes du skal tenke gjennom dette en gang til, Marcie. Erin gjorde et siste forsøk på å få henne til å ombestemme seg. – Jeg kjenner noen av de dyktigste privatetterforskerne her i området. Advokatfirmaet bruker dem stadig vekk. Vi kan finne Ian for deg og få levert til ham det du ønsker å gi ham.

– Vi har allerede diskutert dette, sa Marcie. – Jeg vil treffe ham og snakke med ham.

– Vi kan finne ham for deg, og så kan dere …

– Si det til henne, Drew, sa Marcie bedende.

Drew trakk pusten dypt. – Hun må finne ham, snakke med ham, være sammen med ham litt, gi ham baseballkortene, vise ham brevet, og så kommer hun hjem igjen.

– Men vi kan jo …

Marcie la hånden på storesøsterens arm og så på henne med et bestemt uttrykk i de grønne øynene. – Hold opp. Jeg kommer ikke videre før jeg har gjort dette, og jeg må gjøre det på min måte, ikke på din. Det er ikke noe mer å snakke om. Jeg vet godt at du synes det er tåpelig av meg, men jeg kommer til å gjøre det uansett. Hun bøyde seg frem og kysset Erin fort på kinnet. Flotte, slanke, sofistikerte, dyktige Erin hadde vært som en mor for Marcie helt siden Marcie var liten jente, og hun oppførte seg fremdeles som en mamma. – Slapp av, det er ingenting å engste seg for. Jeg lover å være forsiktig, og jeg kommer snart hjem igjen.

Hun kysset Drew på kinnet også. – Kan du ikke skaffe henne en eske med Xanax eller noe sånt? Drew var medisinerstudent, og hadde selvfølgelig ikke myndighet til å skrive ut resepter.

Han slo leende armene om henne og klemte henne hardt. – Bare få dette gjort og kom hjem igjen, før Erin driver meg til vanvidd.

Marcie så på storesøsteren igjen. – Ikke plag livet av ham, sa hun. – Dette var min idé. Jeg er tilbake før dere får sukk for dere.

Hun satte seg inn i bilen og kjørte og hadde kommet helt opp på motorveien før hun kjente tårene komme. Hun var klar over at hun gjorde søsknene bekymret, men hun hadde ikke noe valg.

Marcie hadde mistet mannen sin, Bobby, et år tidligere, like før jul. Han hadde vært tjueseks år gammel og hadde ligget over tre år på sykehus og pleiehjem, uhelbredelig hjerneskadet og invalidisert etter skader han hadde fått i Irak, som soldat i Marineinfanteriet. Sersjant Ian Buchanan hadde vært hans overordnete og beste venn. Ian hadde dimittert fra Forsvaret kort tid etter at Bobby ble skadet, og siden hadde han ikke latt høre fra seg.

Marcie hadde visst at Bobby aldri kunne bli frisk igjen, og hun hadde egentlig sørget over tapet av ham lenge før han faktisk døde, så hun hadde nesten ventet å føle lettelse da han endelig var borte. Hun hadde trodd at hun ville være klar til å starte et nytt liv, etter å ha måttet sette livet og fremtiden på vent i flere år. Hun hadde blitt enke bare tjuesju år gammel og hadde fremdeles massevis av tid til ting som utdannelse, dating, reiser og så videre. Men nå var det gått et helt år, og hun hadde liksom ikke kommet videre med noe som helst. Hun hadde bare ikke klart det. Hun hadde hele tiden gått og undret seg på hvorfor mannen Bobby hadde elsket som en bror, hadde forsvunnet og ikke hadde gitt livstegn fra seg. Han hadde sluttet i Forsvaret og fjernet seg fra alt og alle, både kollegaer og sin egen far. Og fra henne, bestevennens ektefelle.

Men hun hadde Bobbys samling av baseballkort. Som hun hadde bestemt seg for å forære Ian. Storesøsteren mente at hele ideen var direkte latterlig, men Marcie hadde kjent Bobby siden han var fjorten, og hun visste hvor besatt han hadde vært av samlingen sin. Det fantes ikke en eneste spiller, ikke et eneste kampresultat han ikke hadde kunnet i hodet. Og etter hvert hadde hun fått vite at Ian var besatt av baseball, han også, og at han også hadde en stor samling av baseballkort. Og av brevene Bobby hadde sendt henne, visste hun at de to mennene hadde snakket om å bytte kort.

De hadde fartet rundt i ørkenområdene og byene i Irak, jaktet på opprørere og fryktet selvmordsbombere og snikskyttere, og snakket om å bytte baseballkort. Det virket helt surrelistisk.

Og i det siste brevet Bobby hadde sendt henne før han ble såret, hadde han skrevet om Ian og om hvor stolt han ville blitt om han kunne bli som ham. Ian var sersjanten som spiste i messen sammen med sine underordnete, han ledet dem med styrke og mot, sviktet dem aldri, støttet dem i tykt og tynt, enten de var i kamp eller satt og gråt fordi de hadde fått brev fra kjæresten om at hun hadde funnet seg en ny. Han var en morsom og vittig fyr som alltid fikk dem til å le, men samtidig fikk han dem til å arbeide hardt og følge regler og instrukser til punkt og prikke for å sikre dem alle mest mulig trygghet. I det samme brevet hadde Bobby skrevet at han håpet at Marcie ville støtte ham hvis han bestemte seg for å satse på en livslang karriere i det militære. Slik som Ian Buchanan hadde gjort. Han ville blitt enormt stolt av seg selv om han bare kunne bli halvparten så dyktig som Ian. Hele kompaniet betraktet Ian som en helt, en mann på vei til å bli en legende. Marcie visste ikke helt om hun ville gi fra seg brevet, selv om det så å si utelukkende handlet om Ian. Men Ian burde få vite om det. Han burde få vite hva Bobby hadde følt for ham.

I året som hadde gått etter at Bobby døde, hadde hun kommet seg gjennom bursdagen hans, bryllupsdagen deres og alle ferier og fridager, men fremdeles hadde hun dette ugjort. Det var en stor bit som manglet, som ennå måtte på plass.

Ian hadde reddet Bobbys liv. Bobby hadde riktignok ikke klart seg likevel, når det kom til stykket, men Ian hadde risikert sitt eget liv for å få ham i sikkerhet. Og så hadde han forsvunnet. Og hun kunne ikke la det slutte slik. Hun var bare nødt til å finne ham og få snakket med ham.

Hun hadde ikke mye penger. Hun hadde jobbet som sekretær de siste fem årene, en god jobb, sammen med gode kollegaer, men relativt dårlig betalt. Sjefen hennes hadde gitt henne all den fritiden hun trengte like etter at Bobby ble såret, og hun hadde reist først til Tyskland og så til Washington D.C. for å være nær ham. Og det hadde kostet enormt med penger, mye mer enn lønnen hans kunne dekke. Han hadde vært i Forsvaret i under tre år da han ble såret, og hadde ikke tjent mer enn femten hundre dollar måneden. Hun hadde presset kredittkortene sine til grensen for det som var mulig, og i tillegg hadde hun tatt opp lån for å klare utgiftene, til tross for at både Erin og Bobbys familie hadde tilbudt seg å hjelpe henne. Bobby hadde vært forsikret gjennom jobben, men ikke engang forsikringen hans hadde vært tilstrekkelig til å betale for alle regningene. Og enkebidraget hun hadde mottatt etter at han døde, hadde ikke vært mye å skryte av, det heller.

På mirakuløst vis hadde de klart å få ham hjem til Chico, og det skyldtes antagelig utelukkende Erins hardnakkethet. Mange militære som ble skadet og hundre prosent invalidisert og endte opp som pleiepasienter, hadde familier som faktisk flyttet for å kunne være nær pasienten, for myndighetene ville ikke eller kunne ikke flytte den skadde hjem til dem. Men Erin hadde klart å få Bobby flyttet til CHAMPUS, et privat pleiehjem i Chico, som ble finansiert av Uniformed Services Civilian Health and Medical Program. De fleste skadde soldater var ikke så heldige. Systemet var komplisert, og hardt presset økonomisk også, med alle de skadde og sårete man hadde hatt den siste tiden. Erin hadde imidlertid ordnet alt. Hun hadde satt sin skarpe advokathjerne i sving og hadde klart å skvise ut av militærmyndighetene alt som var mulig å skvise ut av dem, i form av stønader og stipender. Hun hadde ikke villet at Marcie skulle bli belemret med pengeproblemer også på toppen av alt annet. Hun hadde ordnet alt, ja, hun hadde til og med betalt alle husholdningsutgiftene for Marcie en periode. Og i tillegg til alt dette hadde hun på en eller annen måte greid å betale for Drews legestudier også.

Så til denne turen kunne Marcie bare ikke ta imot penger fra søsteren. Erin hadde allerede gitt henne så mye. Drew hadde lite å bidra med, for han var tross alt bare en fattig student. Det ville selvfølgelig vært mye mer praktisk å vente til våren, til hun hadde klart å spare opp litt mer penger, før hun bega seg opp i fjellene i den nordre delen av California for å lete etter Ian Buchanan. Men det var et eller annet ved årsdagen for Bobbys død og julen som nærmet seg, som fylte henne med en intens, ustoppelig lengsel etter å få alt opp og avgjort en gang for alle. Det ville virkelig være fantastisk, tenkte hun, om alle spørsmål kunne bli besvart, og hun kunne få kontakt med Ian igjen før julen kom.

Hun var fast bestemt på å finne ham. Og stede alle gjenferd til hvile. Og så kunne de alle komme videre med livet sitt …
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